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Ma trottinette est  la plus rapide de tous les temps. 
Les comparati fs  2
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1. Cette tomate cerise bio est la tomate la plus 
délicieuse que nous ayons jamais goûtée.
Este tomate cereja orgânico é o tomate mais delicioso que nós já provamos.

2. Cette viande est la plus tendre que vous ayez 
jamais mangée.
Esta carne é a mais macia que vocês já comeram.

3. C’est le commentaire le plus absurde dont j’aie 
entendu parler.
É o comentário mais absurdo que eu já ouvi.
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4. C’était l’exposition la plus intéressante de 
cette année.
Foi a exposição mais interessante deste ano.

5. Ma trottinette est la plus rapide de tous les 
temps.
Meu patinete é o mais rápido de todos os tempos.

6. Ces aubergines à la parmigiana sont les 
meilleures de toute la Sicile !
 Estas beringelas à parmegiana são as melhores de toda a Sicília!
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7. Cette carotte est moins grande que cette 
courgette.
Essa cenoura é menor do que essa abobrinha.

8. J’aime la tarte aux pommes autant que la 
mousse au chocolat.
Eu gosto de torta de maçã tanto quanto de mousse de chocolate.

9. J’ai l’impression que le brownie d’hier est 
encore meilleur aujourd’hui.
Eu tenho a impressão de que o brownie de ontem está ainda melhor hoje.
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10. Pose tes fruits à côté des miens.
Coloque as suas frutas ao lado das minhas.

11. Nous avons reçu notre commande de 
champignons bio. Vous avez reçu la vôtre ?
Nós recebemos nosso pedido de cogumelos orgânicos. Vocês receberam o de 
vocês?

12. Les crêpes que je prépare sont bonnes mais je 
préfère les siennes.
Os crepes que eu preparo são bons, mas eu prefiro os dele/dela.
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13. Puis-je utiliser ta casserole ? J’ai perdu la 
mienne. 
Eu posso usar sua panela? Eu perdi a minha.

14. J’ai fi ni mes céréales. As-tu fi ni les tiennes ?
Eu terminei de comer meus cereais. Você já terminou o seu?

15. Vous n’avez pas d’assiette ? Nous pouvons 
vous prêter les nôtres.
Vocês não têm pratos? Nós podemos emprestar-lhes os nossos.
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16. Mes olives sont vertes. Les leurs sont noires.
Minhas azeitonas são verdes. As deles são pretas.

17. Mon potager est plus petit que le sien.
Minha horta é menor do que a dele/dela.

18. Le Café de Flore est mon préféré pour prendre 
le petit déjeuner. Quel est le tien ?
O Café de Flore é meu preferido para tomar o café da manhã. Qual é o seu?
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19. C’est ta clé ?
Oui, c’est la mienne.
É a sua chave? Sim, é a minha.

20. C’est à qui cette boîte de thon ?
C’est à moi !   
De quem é essa caixa de atum? É minha!

21. C’est à vous cette baguette ?
Non, c’est à Sylvain.
Essa baguete é sua? Não, é do Sylvain.



memorization 
hack!
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